
ΜΑΘΗΜΑ 49 
Η ΠΟΡΚΙΑ ΚΑΙ Ο ΒΡΟΤΣΟ΢ 

 
ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 

Η Πορκία, θ ςφηυγοσ του Βροφτου, όταν ζμακε το ςχζδιο του άντρα τθσ να 
δολοφονιςει τον Καίςαρα (ι: για τθ δολοφονία του Καίςαρα), ηιτθςε ζνα 
μαχαιράκι μανικιουρίςτα τάχα για να κόψει τα νφχια τθσ και αυτοτραυματίςτθκε μ’ 
αυτό, κακϊσ τθσ γλίςτρθςε δικεν τυχαία. ϋΕπειτα ο Βροφτοσ, αφοφ κλικθκε ςτθν 
κρεβατοκάμαρά από τα ξεφωνθτά των υπθρετριϊν, ιρκε για να τθ μαλϊςει, γιατί 
τάχα (κατά τθ γνϊμθ του) είχε κλζψει τθν τζχνθ του μανικιουρίςτα. Σ’ αυτόν θ 
Πορκία είπε κρυφά: «αυτό δεν είναι μια αςυλλόγιςτθ πράξθ μου, αλλά μια 
ξεκάκαρθ απόδειξθ τθσ αγάπθσ μου για ςζνα που μθχανεφεςαι τζτοιο ςχζδιο: 
Θζλθςα δθλαδι να δοκιμάςω με πόςθ θρεμία κα ςκοτωνόμουν με ςιδερζνιο 
εργαλείο, αν το ςχζδιό δεν ςου πιγαινε κατ’ ευχιν». 
 

ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ  ΕΠΙΘΕΣΑ 

Α΄ ΚΛΙ΢Η Β΄ ΚΛΙ΢Η  Β΄ ΚΛΙ΢Η 

Porcia -ae            Θ Brutus -i       Α  tonsorius, -a, -um 

ancilla -ae            Θ vir, viri         A  temerarius, -a, -um 

sententia –ae      Θ consilium, -ii/i         O          certus, -a, -um 

Γ΄ ΚΛΙ΢Η cultellus, -i             A  aequus, -a, -um 

uxor, -oris  Θ officium, -ii/i         Ο   

unguis, -is        Α cubiculum, -i      O   

clamor,- oris           Α factum, -i         Ο   

tonsor, -oris   Α indicium, -ii/i           Ο   

amor, -oris     Α animus, -i        Α   

Caesar, -aris    Α ferrum, i         Ο   

    

  

 

 

ΡΗΜΑΣΑ 

Vulnero, vulneravi, vulneratum, vulnerare            1 

Voco, vocavi, vocatum, vocare                                1 

Obiurgo, obiurgavi, obiurgatum, obiurgare                            1 

Reseco, resecui, resectum, resecare    (μετοχι μζλλοντα resecaturus –a –um)    1 

Interficio, interfeci, interfectum, interficere   3 

Cognosco, cognovi, cognitum, cognoscere   3 

Posco, poposci, postulatum, poscere    3 

Elabor, elapsus sum, elabi   (αποθετικό)   3 

Praeripio, praeripui, praereptum, praeripere   3 

ΑΝΣΩΝΤΜΙΕ΢ ΕΙΔΟ΢ 

Talis, -is, -e Δεικτικι 

Ego, tu Προςωπικι, αϋκαι βϋ πρόςωπο 

Qui, quae, quod Αναφορικι 

Is, ea, id Οριςτικι  

Hic, haec, hoc Δεικτικι 

Meus, -a, -um Κτθτικι, αϋ πρόςωπο 

Suus, -a, -um Κτθτικι, γϋ πρόςωπο 



Inquam   (ελλειπτικό) 

Volo, volui, - velle 

Interimo, interemi, interemptum, interimere   3 

Cedo, cessi, cessum, cedere                                          3 

Venio, veni, venitum, venire    4 

Molior, molitus sum, moliri (αποθετικό)                                      4 

Experior, expertus sum, experiri (αποθετικό)                4 

 
quasi unguium resecandorum causa: βραχυλογικι φράςθ που εκφράηει παραβολι. 
Ιςοδυναμεί με τθν υποκετικι-παραβολικι πρόταςθ: quasi (Porcia) unguium resecandorum 
causa cultellum posceret: Λειτουργεί ωσ β’ όροσ ςφγκριςθσ (α’ όροσ ςφγκριςθσ είναι θ 
κφρια πρόταςθ με ριμα το poposcit). Ειςάγεται με τον παραβολικό ςφνδεςμο quasi και 
εκφζρεται με υποτακτικι, γιατί θ ςφγκριςθ αφορά μια υποκετικι πράξθ ι κατάςταςθ. 
Συγκεκριμζνα, εκφζρεται με υποτακτικι παρατατικοφ (posceret), γιατί εξαρτάται από ριμα 
ιςτορικοφ χρόνου (poposcit), για να δθλϊςει το ςφγχρονο ςτο παρελκόν. 
 
cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset: δευτερεφουςα επιρρθματικι 
χρονικι πρόταςθ, που λειτουργεί ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ του χρόνου ςτο 
περιεχόμενο τθσ κφριασ πρόταςθσ με ριμα το poposcit. Ειςάγεται με τον cum τον ιςτορικό-
διθγθματικό, ο οποίοσ υπογραμμίηει τθ βακφτερθ ςχζςθ τθσ δευτερεφουςασ με τθν κφρια 
και δθμιουργεί ανάμεςά τουσ μια ςχζςθ αιτίου και αιτιατοφ. Εκφζρεται με υποτακτικι, που 
κάνει φανερό τον ρόλο του υποκειμενικοφ ςτοιχείου. Συγκεκριμζνα, με υποτακτικι 
υπερςυντελίκου (cognovisset), γιατί εξαρτάται από ριμα ιςτορικοφ χρόνου (poposcit) και 
δθλϊνει το προτερόχρονο ςτο παρελκόν. 
 
quod tonsoris praeripuisset officium: δευτερεφουςα επιρρθματικι αιτιολογικι πρόταςθ, 
που λειτουργεί ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ τθσ αιτίασ ςτο περιεχόμενο τθσ κφριασ 
πρόταςθσ με ριμα το venit. Ειςάγεται με τον αιτιολογικό ςφνδεςμο quod και εκφζρεται με 
υποτακτικι, γιατί εκφράηει υποκειμενικι αιτιολογία. Συγκεκριμζνα, εκφζρεται με 
υποτακτικι υπερςυντελίκου (praeripuisset), γιατί εξαρτάται από ριμα ιςτορικοφ χρόνου 
(venit) και δθλϊνεται το προτερόχρονο ςτο παρελκόν. 
 
quam aequo animo me ferro essem interemptura: δευτερεφουςα πλάγια ερωτθματικι 
πρόταςθ, μερικισ αγνοίασ, που λειτουργεί ωσ αντικείμενο του απαρεμφάτου experiri. 
Ειςάγεται με τo ερωτθματικό επίρρθμα quam και εκφζρεται με υποτακτικι, γιατί κεωρείται 
ότι θ εξάρτθςθ δίνει υποκειμενικι χροιά ςτο περιεχόμενο τθσ δευτερεφουςασ πρόταςθσ. 
Συγκεκριμζνα, εκφζρεται με υποτακτικι παρατατικοφ ενεργθτικισ περιφραςτικισ ςυηυγίασ 
(essem interemptura), γιατί εξαρτάται από ριμα ιςτορικοφ χρόνου, (volui, μζςω του 
απαρεμφάτου experiri), και δθλϊνεται το υςτερόχρονο ςτο παρελκόν. 
 
si tibi consilium non ex sententia cessisset»: δευτερεφουςα επιρρθματικι υποκετικι 
πρόταςθ. Ειςάγεται με τον υποκετικό ςφνδεςμο si, γιατί είναι καταφατικι. Με εξάρτθςθ 
από το experiri, που με τθ ςειρά του εξαρτάται από το volui, ςχθματίηεται εξαρτθμζνοσ 
υποκετικόσ λόγοσ τθσ ανοικτισ υπόκεςθσ (1ο είδοσ) ςτο μζλλον. Συγκεκριμζνα, ςτθν 
υπόκεςθ ζχουμε υποτακτικι υπερςυντελίκου (cessisset) και ςτθν απόδοςθ πλάγια 
ερωτθματικι πρόταςθ (quam aequo animo me ferro essem interemptura). 
 
Τοξπή σε αμενάοτητξ υπξθετικό λόγξ: 
 
Υπόθεση: si […] non ex sententia cesserit (ξοιστική συμτελεσμέμξυ μέλλξμτα) 
 
Απόδοση: quam […] interimam?? (ευθεία εοώτηση – ξοιστική μέλλξμτα) 



Ασκήσεις 
 
1.Να μεταφερκοφν οι παρακάτω ρθματικοί τφποι ςτον τφπο που ςασ ηθτείται για τον 
κακζνα, ςτθ φωνι που βρίςκονται (Να λθφκεί υπ’ όψιν το υποκείμενο όπου χρειάηεται): 
interficiendo:  β’ ενικό προςτακτικισ ενεςτϊτα  
 
cognovisset:  β’ πλθκυντικό υποτακτικισ παρατατικοφ  
 
resecandorum: το απαρζμφατο μζλλοντα  
 
poposcit: θ αφαιρετικι του ςουπίνου και το απαρζμφατο παρακειμζνου  
 
elapso: το απαρζμφατο μζλλοντα 
 
praeripuisset: το γϋ πλθκυντικό οριςτικισ ενεςτϊτα ς 
 
molientem: το β’ ενικό οριςτικισ μζλλοντα 
 
experiri: το γ’ ενικό υποτακτικισ υπερςυντελίκου 
 
essem interemptura: το β’ πλθκυντικό οριςτικισ μζλλοντα τθσ ενεργθτικισ περιφραςτικισ 
ςυηυγίασ 
 
cessisset: το α’ πλθκυντικό υποτακτικισ παρακειμζνου  
 
 
2.Να μεταφερκοφν οι παρακάτω τφποι ςτισ πτϊςεισ που ηθτοφνται για το κακζνα: 
uxor: θ δοτικι πλθκυντικοφ 
 
viri: θ κλθτικι ενικοφ 
 
consilium: θ γενικι ενικοφ 
 
unguium: θ αφαιρετικι ενικοφ 
 
clamore: θ αιτιατικι ενικοφ 
 
tonsori: θ γενικι πλθκυντικοφ 
 
officium: θ δοτικι ενικοφ 
 
temerarium factum: θ αιτιατικι πλθκυντικοφ 
 
certissimum indicium: θ αφαιρετικι πλθκυντικοφ 
 
aequo animo: θ ονομαςτικι πλθκυντικοφ 
 
3. […] unguium resecandorum causā .: να εκφραςκεί ο ςκοπόσ με τουσ άλλουσ γνωςτοφσ 
τρόπουσ. 
 



4. non est hoc […] temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te 
tale consilium molientem: Να μεταφερκεί θ πρόταςθ ςε πλάγιο λόγο με εξάρτθςθ από το 
Porcia dixit. 


